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aasta peale.

Sell aastal on 365 päewa.

= Seitsmes aasta. =■

Mcrllrrrncrs, 1886. 
Trükitud wäljaandja kulu peal.



Дозволено цензурою. — Дерптъ, 17. 1юла 1886. 

Дииограф1я Г. Матизена въ Ревел!;.

Mävkide zcr küHendrrste petetus.
noor kuu. 

täis kuu.

esimene weerand. 

wiimne weerand.
P. — püha. — p. — päew, pärast. — h. = homiku. — L — 
lõunat. — õ — õhtu. — ** = kroonu ehk kiriku püha. — e. 
— enne. — * = mälestuse päew, mill kohut ega kooli ei peeta. 

— f. — kell. — t. — tund. — nt. — minut.

AclsLcr cregcrde HcrKcrLrrs.
Kewade algab 8. Paastu-k. p. kell 12 ööse. Siis 

on päew ja öö ühe pikkused.
Sui algab 9. Jaani-k. p. kell 8 p. l. Siis on 

meil kõige pitkem Päew.
Sügise algab 11. Mihkli-k. p. kell 11 e. l. Siis 

on meil jälle päew ja öö ühe pikkused.
Talwe algab 10. Jõulu-k. p. kell 5 hom. Siis 

on meil kõige lühem Päew.
WcrrzirLcrmifed.

Sell aastal on 2 päewa ja 2 kuu warjutamist, kellest meil 
aga teine päewa ja teine kuu warjutamine näha on.

Kuu warjutamine on 22 Juulil, Hat. kell 9 ja 15 min. ja 
lõpeb kell 11 ja 42 min. õhtu.

Päewa warjutamine 7. Aug. hak. kell 5 ja 47 min. lõpeb 
kell 6 ja 14 min. hom. mis aga wähe meil näha on.

■ Laupäewil ega Pühapäewil ei saa laata peetud. — 
25., 26. ehk 27. Jaani-kuu P. on Tallinnas Toomi lossi hoowis 
hooste näitus ja pärast seda hooste rammu katsumine Narwa 
maanteel.
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4 Nään-kuu. Kuul on

1. nädal. Kristuse iimberleikamisest. Luk. 2, 21.

**1 Neljap. Nääri päew
Aita Jumal! Paras

2 Reede Aabel ja Set 
Eenok külm.

3 Laup. Metuusala
2. n. Jeesus põgeneb Egiptuse maale. Matt. 2, 13—22.

4 Pühap.
5 Esmasp. 

**6 Teisip.
7 Keskn.
8 Neljap.
9 Reede

10 Laup.

Püh. p. Nääri p. 
Erart
3. Kuninga p.
Rein
Ewraim
Paawle päew 
Kaspar

EI5'v p- l-

Puhub

kõledat

tuult.
3. nädal. Jeesus 12 aastat toana. Luuk. 2, 41—52.

11 Pühap. 1. V. p. 3. K. p.
12 Esmasp. Meeliks 1®! e'
13 Teisip. Noobert
14 Kesk». Teedu Külmad
15 Neljap. Aksel
16 Reede Saara talwe



31 päewa. 5Jaanuar.
17 Laup. Tõnise päew ilmad.

4. nädal. Kaana pulmadest. Ivan. 2, 1—11.

18 Pühap. 2. P. P. 3. K. P.
19 Esmasp. Agnes Lume
20 Teisip. Waab. Sebast.
21 Keskn. Wintsent 3io'6< e-1
22 Neljap. Sõtta
23 Reede Timotens
24 Laup. Polikarpus tuisk.

5. nädal. Kapernauma pealikust. Matt. 8, 1—13.

25 Pühap. 3. P. p. 3. K. p.
Paawli ümb. p. Paras

26 Esmasp. Joh. Kriisostom.
27 Teisip. Kaarel ON 11, 54' e. l.

28 Keskn. Saamuel
29 Neljap. Hans
30 Reede Weera külm.
31 Laup. Simson
1. tõuseb päike k. 8, 50 nt., läheb looja k. 3, 29 nt.

11. 8, 33 3, 52 „
21. 8, 11 4, 18 „



6
Kuul onKüinla-kuu.

6 nädal Wiina mäest. 20, 1 -i6.

1 Pühap. 9. P. e. K. ü. p.
*2 Esmasp. Biitniit päew Selged

Weroonika
3 Teisip. Rikkart 3, 12' e. l.

4 Kesk». Saalomon
5 Neljap. Appolonia külmad
6 Reede Karoliiua
7 Laup. Eülaalia talwised

7. nädal. Külwajast. Luuk. 8, 4—15.

8 Pühap. 8. P. e. K. ii. p. ilmad.
9 Esmasp. Waleutiu

10 Teisip. Waustiiuus A П.20' p. l.

11 Kesk». Juula
12 Neljap. Konkordia Külm
13 Reede Pükarius j Wöi-

14 Laup. Noora j ttäbctL läheb
8. nädal. Kristuse kannatamisest. Luuk 18, 31—43.

15 Pühap. Paastu püha kange-
Muna

16 Esmasp. Alma maks.



28 Päewa. ЗВееЬпж.
*17 Teisip.

18 Keskn.

19 Neljap.
20 Reede
21 Laup.

Wastla päew 
Tuhka päew
Elwiine
Siimon Apostel
Wiktooria
Klandius

Külm

32> 4r c‘1

annab
9. nädal. Kristust kiusatakse. Matt. 4, 1—11.

*22 Pühap. l.Püha Paastus pisut
Peetri päew

23 Esmasp. Justus järele.
24 Teifix. Madise päew

**25 Keskn. Palwe p.
1. Kwatember

Ю, 13' p. i.

**26 Neljap. Meeta Kanged
27 Reede Tereese
28 Laup. Albiinus tuisku.

1. tõuseb väike k. 7, 46 m., läheb looja k. 4, 46 m.
11. 7, 19 5, 11 „
21. 6, 49 5, 34 „

Kroonu-püha:
Minla-kuu 26. p. Keisri Aleksander Aleksandro- 

witshi sündimise päew.



8 Paaslu-kuu. KM m.
10. nädal. Kananea naesest. Matt. 15, 21—28.

1 Pühap. 2. Püha Paar tus
**2 Esmasp. Adrian Külmad

3 Teisip. Harald
4 Keskn. Kotwrid ^ 3, 22- p. l.

5 Neljap. Perpeluua
6 Reede Wiilemon ilmad.
7 Laup. Prudentsia

11. nädal. Kristus ajab kuratid wälja. Luuk. 11, 14—28.

8 Pühap. 3. Püha Paastus Heitlikud
9 Esmasp. Henriette

10 Teisip. Gregor ja
11 Keskn. Roosi
12 Neljap. Ernst ^ 5, 49' p. 1

13 Reede Mathilde
wilud14 Laup. Aleksander

12. nädal. Kristus söödab 5000 meest. Ivan. 6. 1—15.

15 Pühap.
16 Esmasp.

4. Püha Paastus
Kaabriel ilmad.

17 Teifix. Joosep
Sula.18 Keskn. Olga



31 päewa. Märts. 9

19 Neljap. Kustaw
20 Reede Kiideon 3, 32v p. l.
21 Laup. Tiiu '■ЛР

13. nädal. Jeesust wisatakse kiividega. Ivan 8, 46—59.

22 Pühap.
23 Esmasp.
24 Teisip.

*25 Keskn.
26 Neljap.
27 Reede
28 Laup.

5. Püha Paastus 
Ambroosias 
Roosamunde 
Paast.Maarj.
Werdinand
Pauliine
Maksimiilian

Ilmad

lähemad

^ 7, 18' e. l.

14. nädal. Kristus läheb Jeruusalemma. Matt. 21, 1—9.

29 Pühap.
30 Esmasp.

PaluüprmÄep.
Kölestin

pehme-

31 Teisip. Teowiilus maks.
1. tõuseb päike k. 6, 22 nt., läheb looja k. 6, 59 m.

11. 5,52 6, 22 „
21. 5, 22 6, 46 „

Kroonn-püha:
Paastu-kuu 2. p. Keiser Aleksander Aleksandro- 

witshi walitsuse hakatuse päew.



$Ült*flUL Kuul on

1 Keskn.
**2 Neljap. 
**3 Reede 
*4 Laup.

Karjalaskmise p. 
Suur Neljap. 
Suur Reede 
Krist. haud. ol.p.

Kenad

^ 5, 43' e. l.

15. nädal. Kristuse ülestõusmisest. Mark. 16, 1—8

**5 Pühap. I.Kr.ülest.P. päewa-
**6 Esmasp. L.Kr.ülest.P.
*7 Teisip. I.Kr.ülest.P. paiftsed
*8 Keskn. Bogislaus
*9 Neljap. Eseekiel ilmad.

*10 Reede Leo
*11 Laup. Juulius 10, 33' e. l.

16. nädal. Uskumata Toomas. Joan. 20, 19—31.

12 Pühap. 1. P. p.Kr.ül.P.
Justiinus Annab

13 Esmasp. Olümpia
14 Teisip. Künni päew
15 Keskn. Kariistus wihma.
16 Neljap. Ruudolw
17 Reede Walerian



30 päewa.

18 Laup. Tiimon Udused

17. nädal. Hea karjane. Joan. 10, 12—16.

19 Pühap. 2. P. p. K. ü. P. 12, 40' e. l.
20 Esmasp. Jakobiina
21 Teisip. Sooter
22 Keskn. Albert p ja
23 Neljap. Jüri piietv 3
24 Reede Eseekias У

25 Laup. Markuse p. @3, 41' p.l.

18. nädal. Üürikese aja pärast. Joan. 16, 16—23.

26 Pühap. 3.P. p.K. ü.P.
27 Esmasp. Anastaasius 00 wihmased
28 Teisip. Sibilla У-

5
29 Keskn. Erast У ilmad.
30 Neljap. Susanna 1

1. tõuseb päike k. 4, 54 nt., läheb looja k. 7, 9 tn.
11. 4, 26 „ 7, 34 „
21. 3, 59 „ 7, 55 „



^C^C^fUiL Knul on

1 Reede
2 Laup.

Wolbri päew 
Elwiine ^ 9, 57' p. l.

19. nädal. Kristuse äraminemisest. Ivan. 16, 5—15.

3 Pühap. 4. P. p.K .ü. P-

4 Esmasp.
t leidmise p
Sette

. Ilmad

5 Teifip. Joosua lähemad
**6 fieifit. Laas &3.

7 Reljap. Kordian s

& Reede 
*9 Laup.

Mamertus 
Nigula päew

arU, ilusaks.

20. nädal. Õigest palwest. Ivan. 16, 23—30.

10 Pühap. 5. P. p. K. ü. P.
11 Esmasp. Sohwiia M 12, 45' e. l.

12 Teifip. Peregriinns CD
s
313 Keskn. Anton Soojad

**14 Neljap. Taewam. P
Suur t päew

Я
N

**15 Reede
16 Laup.

Korneelius
Eerik

ilmad.

21. nädal. Rõõmustajast Maimust. Ivan. 15, 26—16, 4.

17 Pühap. 16. P. p. K. ü. P.



13
31 päewa.

18 Esmasp.
19 Teisip.
20 Keskn.
21 Neljap.
22 Reede
23 Laup.

Wrantsiska
Prudentsius
Miili
Heelena
Ester
Luudolw

Oi
g
s
NQ*CZ

6, 59' e. l.

Muutli

kud
22. nädal. Püha waimust. Ivan. 14, 23—31.

**24 Püh-ip. 1. Neli-Pühi
**25 Esmasp. 2. Neli-Pühi 12, 18' e. l.

*26 $ei|lp. 3. Aeli-Pük i
27 Keskn. 2. Kwatember ilmad.
28 Neljap. Urbani päew 8-3
29 Reede Willem У Annab
30 Laup. Mart

23. nädal. Jeesus ja Nikodeemus. Ivan. 3, 1—15.
31 Pühap. wihma.

1. tõuseb päike k. 3, 35 nt., läheb looja k. 8, 19 nt.
11. 3, 13 w 8, 42 „
21. 2, 57 r, 9Г ,r

Kroonu-pnhad:
Lehe-kuu 6. p. Tsesarewitshi Suurewürstt M- 

kolai Aleksandrowitshi, trooni pärija sündimise päew. 
— 15. s. k. p. Keisri Aleksander Aleksandrowitshi 
ja tema abikaasa kroonimise päew.



Jaani-kuu. Äuul Dn
1 Esmasp. Aliide ^ 3, 14' p. l.
2 Teisip. Nikodeemus OJ

Muris-3 Keskn. Rasmus Z
в

4 Neljap. Tariius з
tamise5 Reede Poniwaatsius f

6 Laup. Artur
24. n. Rikas mees ja waene Laatsarus Luuk. 16, 19—31.

7 Pühap. l.P.p За.З.Р- wihma.
8 Esmasp. Lukreetsia
9 Teisip. Medardus gt ^ 12> 32' p. l.

10 Keskn. Onoowrius 3

11 Neljap. Parnabas в

Tuulne.12 Reede Tiina L
13 Laup. Tobias
25. nädal. Suurest õhtu söömaajast. Luuk. 14, 16—24.

14 Pühap. З.ф.р.Зч.З.р. Kange
15 Esmasp. Wiidi päew r«
16 Teisip. Waleerius g ^ 11,41' e. l.

17 Keskn. Nikander 3

soe.18 Neljap. Hoomer



30 päewa. Juuni. 15

19 Reede
20 Laup.

Kert
Wlorentin Wih-

26. nädal. Ärakadunud lambast. Luuk. 15, 1 — 10.

21 Pühap. 3.P. p.3a.J. P. ma.
22 Esmasp. Raael N
23 Teisip. Laura gJ

10, 14' e.l.

-24 Sfeffn. Jaam piiew —
25 Neljap.
26 Reede

Wiiu
Jeremiias Tasane

27 Laup. 7 magajate p.

27. nädal. Olge armulised! Luuk. 6, 36—42.

28 Pühap. 4.P. p.Za.J.P.

*29 Esmasp.
Joosua
PeetriPaulip tuul.

30 Teisip.
Eliisabet
Pauli miil. p.

1. tõuseb päike k. 2, 40 m., läheb looja k. 9, 14 m.
11. 2, 45 „ 9, 19 „
21. 2, 52 „ 9, 15 „



16 ^еша=!шь Kuul on

1 Keskn. Jmmanuel E 8, 37' e. l.

*2 Neljap. HeinMaarjp
3 Reede Teodoorik

Ilusad4 Laup. Korneelius

28. n3dal. «ohke kalasaak. Luuk. 5, 1—11.

5 Pühap. 5.P.P. 3a. J. P
soo-6 Esmasp. Ulrik

7 Teisip. Anselm
8 Keskn. Jesaja 10, 30' p. l.

9 Neljap. Kiilian
10 Reede 7 wennaste p.

jad11 Laup. Kirillus
29. nAdal. Wariseeride digusest. Matt. 5, 20 26.

12 Pühap. 6.P.P.3a.J.P.
il-13 Esmasp. Mareti päew

14 Teisip. Emmeliine
15 Keskn. Apostlite jägam. ^ 4, 10' p. l.

16 Neljap. Hindrek
17 Reede Eleaasar mad.
18 Laup. Aleksius



31 paewa.
17Juuli.

30- nädal. 4000 meest söödetakse. Mark. 8, 1—9.

19 Pühap. 7.P.P.3a.J.P.
20 Esmasp. Heerald Mürista-
21 Teisip. Wriideriika

**22 Keskn. Maarj Magd |Ц| 10, 20' p. l.

23 Neljap. Eliias
24 Reede Oskar inise
25 Laup. Jaagupi päew wihma.

31. nädal. Wale prohwetidest. Matt. 7, 15—23.

26 Pühap. 8.P.p.3n.J.P.
27 Esmasp. Kristiine Kange
28 Teisip. Anna
29 Keskn. Olawi päew pala.
30 Neljap. Marta
31 Reede Rosaalie wš 1, 16' e. l.

1. tõuseb päike k. 3, 7 m., läheb looja 1. 9, 3 m.
11. 3, 26 b, 4Õ „

21. 3, 48 8, 23 „

Kroonu-Püha:
Heina-kuu 22. p. Ketseruna Maria Weodrowna 

nime päew.



itf C5f ItlL Kuul on

1 Laup. Peetri ahel. p. Ilusad
32. nädal. Ülekohtune majapidaja. Luuk. 16, 1—9.

2 Pühap. 9.P. p. 3a. J. P.
3 Esmasv Kristwriid ilmad.
4 Teisip. Hannibal
5 Keskn. Augustus Ilmad

*6 Neljap. Krist. iiras. p.
7 Reede Oswald 7. 18' e. I.

8 Laup. Tõnu

33. N. Jeruusalemma ärarikkumisest. Luuk. 19, 41—48.

9 Pühap. 10.P.p.3a.J.P.
10 Esmasp. Lauritse päew heitle-
11 Teisip. Kotlib
12 Keskn. Nomaanus
13 Neljap. Klaara H 10, V p. l.
14 Reede Ello

*15 Laup. Ruk.Maarj.p.

34. nädal. Wariseerist ja tSlnerist. Luuk. 18, 9—14.

16 Pühap. 11.P. p.3a.J.P wad.



19

31 päewa. rntpii.
17 Esmasp. Olga
18 Teisip. Jisak Rahet
19 Keskn. Adele
20 Neljap. Helene
21 Reede Sebaldus 12, 52' p. l.

22 Laup. Pärnard
35. nädal. Kurdist ja keeletumast. Mark. 7, 31—37.

23 Pühap. l2.P.P.3a.J.P.I
wihmaga24 Esmasp. Pärtli päew j

25 Teisip. Rutt
sega-26 Keskn. Sakeus

27 Neljap. Kleopas
28 Reede Johanna

43' p.l.*29 Laup. Ioannese huk. p.
36. nädal. Samaaria mehest. Luuk. 10, 23—37.

**30 Pühap. 13.P.p.3a.J.P.I mine.
31 Esmasp. Willibald |

1. tõuseb päike k. 4, 9 m., läheb looja k. 7, 59 rn.
11. 4, 36 7, 27 „
21. 5, 58 6, 58 „

Kroonu-püha:
Lõikuse-kuu 30. p. Keisri Aleksander Aleksan- 

drowitshi nime päew.



20
Kuul on

1 Teisip. Augustikuus
2 Keskn. Rebekka Ilusad
3 Neljap. Hironimus
4 Reede Hektor
5 Laup. Absalom W 3, 39' p. l.

37. nädal. Kümnest pidalitõbisest. Luuk. 17, 11 — 19.

6 Pühap. 14.P.p.3a.J.P.
7 Esmasp. Berta selged

*8 Teisip. Maarj. s. p.
9 Keskn. Kai sügisesed

10 Neljap. Mooses
11 Reede Magnus
12 Laup. Regiina 3 6, 43' e. l.

38. nädal. Mammonast. Matt. 6, 24—34.

13 Pühap. 15.P.p.3a.J.P.
*14 Esmasp. f ülend. päew ilmad.
15 Teisip. Sidoonia
16 Keskn. Albertiine Wihma

3. Kwatember
17 Neljap. Alma ja



30 päewa September.
18 Reede
19 Laup.

Kerhard
Siinus

miin

39. nädal. Raini linna surnust. Luuk. 7, 11—17.

20 Pühap. 16.P.p.3a.I.P. ЙЙ 5, 27' e. l.

21 Esmasp. Matteuse päew
22 Teisip. Leoutiiue tuult.
23 Keskn. Josewiina

Ilmad24 Neljap. Werner
Ivan. saam.p.

25 Reede Teodor muuda-
*26 Laup. Joarm. Zp. p.

40. nädal. Weetõbisest. Luuk. 14, i—n.
27 Pühap. 17.P.p.3a.J.P.
28 Esmasp. Leopold E" 6, 37' e. l.

*29 Teisip. Oseas
Mihkli päew wad.

30 Keskn. Aadolw

1. tõuseb Väike k. 5, 24 nt., läheb looja k. 6, 27 m. 
11. „ 5, 47 „ 5r 56 „
21. „ 6, 11 „ 5, 26 „



Wiina-kuu.
*1 Neljap. Maarja kaits. p. Tuult

2 Reede Wausta
3 Laup. Jakobiine ja

41. nädal. Kõige ülemast käsust. Matt. 22, 34—46.
Ewangeliunli muudetakse.

**4 Pühap. 18.ф.р.За.ЗЛР. wihma
Lõikuse püha

5 Esmasp. Lambert А 12,15' e. l.
6 Teisip. Werner
7 ÄefEn. Moorits sadu.
8 Neljap. Natanael
9 Reede Hironiimus Ilmad

10 Laup. Jaiirus
42. nädal. Alwatud inimesest. Matt 9, 1—8.

11 Pühap. 19.ф.|).3а.3.ф. ^ 7, 25' p.l.

12 Esmasp. Prants
13 Teifip. Amaalia lähemad
14 Keskn. Jaak
15 Neljap. Wiides wilu-
16 Reede Wolmar
17 Laup. Taaniel maks.



31 päewa. ^OftübCt* 23

43. nädal. Pulma riidest. Matt. 22r 1—14.

*18 Pühap. 20.P.p.3a.J.P.
Luukase päew

Lume

19 Esmasp. Meeta 11.10' p.l.

20 Teistx. Alwrid *
21 Keskn. Lilli

*22 Neljap. KaasaniMaarj.p.
räntsa-23 Reede Kalikstus

24 Laup. Heedu
44. nädal. Kuninaa mehe pojast. Ivan. 4, 47— 54.

Ewangeliumi muudetakse.

**25 Pühap. 21.ф.1).За.3.ф. | kast
Luteruse õige usu üleswõtmise Püha.

26 Esmasp. Kallus
27 Teisip. Leonhard ^ 6, 42' P.l.

28 Keskn. Siimon Juudas
29 Neljap. Luutstus wih-
30 Reede Ursel
31 Laup. Sewerin maga

1. tõuseb päike k. 6, 34 nt., läheb looja k. 4, 57 m.
11. 6, 59 4, 29 „
21. 7, 25 4, 2 „



24 Talwe-kuu Kuul on
45. nädal. Kawalast sulasest. Matt. 18, 23—35.

1 Pühap.

2 Esmasp.
3 Teistp.
4 Keskn.
5 Neljap.
6 Reede
7 Laup.

22.P.p.3a.J.P. 
Pühade päew 
Hingede päew 
Saalome
Krispia
Else
Absalom
Hortensia

sega-

^ 9' 48' L

mini.

46. nädal. Kohtu rahast. Matt. 22, 15—22.

8 Pühap. 23.P.P.3a.J.P. Kulme-
9 Esmasp. Engelbrecht

*10 Teisip. Mardi päew "H 12, 23' p. l.
11 Keskn. Marti» Piisk.
12 Neljap. Wolwgang
13 Neede Otto tab

**14 Laup. Plandiina
47. nädal. Jaiiri tütrest. Matt. 9, 18—26.

15 Pühap. 24.P.p.3a.J.P
16 Esmasp. Enuo ja
17 Teisip. Aleksandra
18 Keskn. Klaas @ kell 5 p. l.



зо (теш. Nowember.
19 Neljap. Teeodor
20 Reede Joonas annab

*21 Laup. Maarj. oh. p.
48. nädal. Kristuse tulemisest. Matt. 24, 15-28.

Ewangeliumi muudetakse.

**22 Pühap. 25.P.P.3-I.J.P.
Sur.mälestp. lUNd

23 Esmasp. Eugen
24 Teisip. Leopold tuulega.
25 Kesk». Kadrina päew
26 Neljap. Edmund 4, 50' e. l.

27 Reede Alweeus
28 Laup. Aamos

49. nädal Hosianna! Matt. 21, 1—9.

29 Pühap. 1. Krist. tüll P.
Uue kiriku aasta hakat. p. Külm

30 Esmasp. | Wnbrefe päew.

1. tõuseb päike !. 7, 52 m., läheb looja k. 3, 37 m.
11. 8, 18 3, 14 „
21. 8, 39 3, 1 „

Kroonn-PLiha:
Talwe-kuu 14. p. Keiseriina Maria Weodorowna 

sündimise päew.



$0Ufosfitlt. Kuul on

1 Teisip. Sitsilia
2 Keskn. Klement 9, 1' p. l.

3 Neljap. Huugu
läheb4 Reede Eewert

5 Laup. Alwonso
50. nädal. Wiimse päewa tähtedest. Luuk. 21, 25—36.

**6 Pühap.

7 Esmasp.
8 Teifip.
9 Keskn.

10 Neljap.
11 Reede
12 Laup.

2. Krist. tul. P.! 
Nigula paew 
Eleonore 
Maarja saam. 
Joofias
Teowil
Aureelia
Taali

kange

maks.

8, 41' e. l.

51. nädal. Joanues toongi tornis. Matt. 11, 2—10.

13 Pühap. 3. Krist. tul. P.
14 Esmasp. Sabiina Lund
15 Teisip. Antoonia
16 Keskn. Juudil

4. Kwatember sula
17 Neljap. Arnold



273i „«e™. Detsember.
18 Reede
19 Laup.

Koolas
Johan

Щ 9, 54' e. l.

52. nädal. Joannese tunnistus. Ivan. 1, 19—28.

20 Pühap. 4. SriSt. tut. P.
21 Esmasp. Tooma päew tuulega.
22 Teisip. Woldemar
23 Kesk». Dagobert Paras
24 Neljap. Aadam, Eewa

**25 Reede I.JõuluPüha (|Г 1, 22' p. l.

**26 Laup, S.JSnlnPiiha
53. nädal. Siimeon ja Hanna. Luuk. 2, 33-40.

*27 Pühap. Püha pär. Jõuln
8. JSulu Püha

külm.

28 Esmasp. Süüta laste p. Selged
29 Teisip. Noa
30 Keskn. Taawet ilmad.
31 Neljap. Silwester

1. tõuseb päike l 8, 53 m., läheb looja k. 2, 56 m.
11. 9, 1 2, 58 „
21. 9, 3 „ 3, 7 „

Kroonu-püya:
Joulu-kuu 6. p. Troonipärija Tsesarewitshi Suur- 

würsti Nikolai Aleksandrowitshi nime päew.
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Werre-mercr Keisri fyexxa suguselts.
Aleksander III. ALeksaudrowitsh, Wene-riigi Keiser 

ja Jsewalitseja, Poolamaa kuningas, Soomemaa 
suurwürft j. n. e. j. n. e. sündinud 29. Küinla- 
kuul 1845, walitseb 2. Paastu-kuust saadik; lau- 
latud 28. Wiina-kuul 1866. — Tema abikaasa:

Maria Weodorowua, Wene-riigi Keiserina, Daani 
kuninga tütar, sünd. 14. Talwe-kuul 1847.

Nende lapsed:
Suurwürft ja troonipärija Nikolai Aleksan

dra witsh, sünd. 6. Lehe-kuul 1868. 
Suurwürft Georg Aleksandrowitsh, sünd. 

27. Jüri-kuul 1871.
Suurwürstina Kseenia Aleks androwna, sünd. 

25. Paastu-kuul 1875.
Suuwürst Mihail Aleksandra witsh, sünd. 

22. Talwe-kuul 1878.
Suurwürstina Olga Aleksandrowna, sünd. 

1. Jaani-kuul 1882.
Keisri herra wennad ja õde.

Suurwürft W l a d i m i r Aleksandäowits h, 
sünd. 10. Jüri-kuul 1847. Tema abikaasa, 
Suurwürstina Maria Pawlowna, sünd. 2. Lehe-k. 
1854, laulatud 16. Lõikuse-k. 1874. Nende lapsed 
a) Suurwürft Kirill Wladiimirowitsh, sünd.
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30. Mihkli-kuul 1876. — b) Suurwürst Boris 
Wladiimirowitsh, sünd. 12. Talwe-k. 1877. — 
c) Suurwürst Andrei Wladiimirowitsh, sünd. 
2. Lehe-kuul 1879.

Suurwürst Aleksei A l e k s a n d r o w i t s h, sünd. 
2. Nääri-kuul 1850.

Suurwürstina Maria Aleks androwna, sünd. 
5. Wiina-k. 1853, laulatud 11. Nääri-kuul 1874 
Inglise Printsi Alsred v. Edinburgi abikaasaks.

Suurwürst Sergei Aleksandrowitsh, sünd. 
29. Jüüri-kuul 1856.

Suurwürst P a a w e l A l e k s a n d r o w i t s h, sünd. 
21. Mihkli-kuul 1860.

Keisri herra onud ja tädid.

Suurwürst Konstantin Nikolajewitsh, sünd. 
9. Mihkli-kuul 1827. Tema abikaasa: Suur
würstina Aleksandra, Saksen-Altenburgi hertsogi 
õde. Nende lapsed: a) Suurwürst Nikolai Kon- 
ftandinowitsh, sünd. 2. Küinla-k. 1850. b) Suur- 
würstina Olga Konstantinowna, sünd. 22. Lõi- 
kuse-kuul 1851, laulatud Kreeka kuninga Georg I. 
abikaasaks, 15. Wiina-k. 1867. c) Suurwürs
tina Weera Konstantinowna, sünd. 4. Küinla- 
kuul 1854. d) Suurwürst Konstantin Konstanti- 
nowitsh, sünd. 10. Mkuse-k. 1858. e) Suurwürst 
Dmitri Konstantinowitsh, sünd. 1. Jaani-k. 1860.
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Suurwürst Nikolai Nikolajewitsh, sünd. 27. 
Heina-k. 1831, laulatud 25. Nääri-kuul 1856. 
Suurwürstina Aleksandra Petrownaga, Oden- 
burgi printsi Peetri tütar. Nende lapsed: a) 
Suurwürst Nikolai Nikolajewitsh, sünd. 6. Talwe- 
kuul 1856. b) Suurwürst Peeter Nikolajewitsh, 
sünd. 10. Nääri-kuul 1864.

Suurwürst Mihail Nikolajewitsh, sünd. 13. 
Wiina-k. 1832, laulatud Baadeni printsessi Olga 
Weodorownaga, 16. Lõikuse-kuul 1857. Nende 
lapsed: a) Suurwürst Nikolai Mihailowitsh, sünd. 
14. Jüri-kuul 1859. b) Suurwürstina Anastaa- 
sia Mihailowna, süüd. 16. Heina-kuul 1860, 
laulatud Meklenburg-Shweriiui troonipärija abi
kaasaks. c) Suurwürst Mihail Mihailowitsh, 
sünd. 4. Wiina-k, 1861. d) Suurwürst Georg 
Mihailowitsh, sünd. 11. Loikuse-k. 1863. e) 
Suurwürst Aleksander Mihailowitsh, sünd. 1. 
Jüri-kuul 1866. f) Suurwürst Sergei Mihai
lowitsh, sünd. 25. Mihkli-kuul 1869. g) Suur
würst Aleksei Mihailowitsh, sünd. 16. Jõulu
kuul 1875..

Suurwürstina Olga Nikolajewna, sünd. 30. 
Loikuse-k. 1822, laulatud Würtembergi kunin
gaga 1. Heina-kuul 1846.

Suurwürstina Maria Nikolajewna lapsed: 
a) Maarja Maksimilianowna, sünd. 4. Wiiua-k.
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1841, laulatud Baadeni printsi abikaasaks, b) 
Nikolai Maksimilianowitsh, sünd. 23. Heina-kuul 
1843. c) Eügeenia Maksimilianowna, sünd. 20. 
Paastu-kuul 1845, laulatud Oldenburgi printsi 
Aleksandri abikaasaks, d) Eügen Maksimiliano
witsh, sünd. 27. Nääri-kuul 1847. e) Georg 
Maksimilianowitsh, sünd. 17. Küinla-kuul 1852 
laulatud Oldenburgi suur-hertsogi tiitriga.

Lcrcröcrpiöclmrfe pcrewcrö.
Näärikuul:

7. Orgita mõisas 2 päewa.
7. Tartu linnas 3 nädal. 
7. Riia linnas 3 päewa.
9. Wõru linnas 3 p.

10. Haapsalu linnas 3 p.
17. Koloweres 2 p.

25. Pärnu linnas 2 p.
25. Willandi linnas 3 p.
25. Wolmari linnas 6 p.
26. Keblastes 2 p.
27. Rakwere linnas 2 p.

Küünla-kuul:
2. Baltiskis 2 p.
2. Mõrul 2 p.
2. Millandis 8 p.
2 Malga linnas 8 p.
4. Tartus 2 p.
6. Paides 2. p.
6. Narwas 4 p.

10. Kuresaare linnas 3 p.
15. Riias 8 p.
15. Millandis 3 p.
18. JVhwis 3 p.

Lihulas, Esmaspäew enne 
Wastla päewa-

20. Kiwilus 2 p.
22. Mõrul 8 p.
24. Mana Kulbenes 1 p.
25. Molmris 2 p.
Audrus, Reede enne Wastla

päewa.
Keila kiriku juures, Esmasp. 

p. 3. p. Paastus, 2 p.
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Paastukuul:
Raplas 1-sel Esmaspäewal 

Paastu kuul 2 p.
10. Wask-Narwas 3 p.
14. Kellamäe mõisa juures 

Saaremaal, 1 p. 
Walgutas, Neljapäew enne 

^ Suurt Neljapäewa.

15. Kokora nrõisas, Kallaste 
külas, 2 p.

Palmsi, mõisas, Kesknädal p.
Ülestõusmise Püha 3 p. 

Paides, „ esimesel Neljapäewal 
p. Ülestõusmise Püha 2 p. 

Willandis, 1. Neljapäew. P. 
Ülestõusmise Püha, 1 p.

Jürikuul:
Rakweres, Esmaspäewal ja 

Teisipäewal p. Kristuse 
Ülest. Püha, 2 p.

10. Wõrul 2 p.

19. Alamustenis 1 p.
20. Anija mõisas 2 p.
20. Pühajärwe mõisas 2 p. 
20. Jllingis (Missu) 1 P.

Lehe-kuul:
1. Kaülatsis (Pvlwa kihel- I 9. Wõõbsus (Räpina kihel

konnas) 2 p. 1 konnas) 1 P.

Jaani-kuul:
10. Mustwee alewis 2 p.
11. Wõnnu linnas 7 p.
16. Rakweres 2 P.
20. Paides 2 p.
20. Palmsi mõisas 3 p. 
20. Tallinnas 2 nädal. 
20. Riias 3 nädal.

20. Wõrul 2 p.
22. Willandis 2 p.
27. Malgas 2 p.
27. Tallinnas, willa laat 

8 p.
29. Tarwastu mõisas 2 p. 
29. Tartus 2 p.

Heina-kuul:
2. Pärnus 2 p.
2. Karkuse mõisas 2 p.

10. Kuresaares, saksa l. 10 p.

20. Riias, willa laat, 3 p. 
20. Pärnus, saksa laat. 3 näd.
26. Wolmris 2 p.
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LSikuse
1 Seere mõisas (Saaremaal)

3 p.
6. Adseli mõisas 2 p.

10. Moiselatsi (Pvlwes) 2 p.
10. Malgas 2 p.
10. Lemsalis 2 p.
15. Helmes 2 p.
20. Riias 3 p.
24. Ruhjas 2 p.
24. Rossi mõisas 2 p.

1. Torgu mõisas (Saaremaal) 
2 p.

1. Kuresaares 3 p.
2. Abjas 2 p.
2. Tammistes 2 p.
2. Räpinas 2 p.
5. Ruhjas 2 p.
5. Sindis 2 p.
6. Takerperes 2 p.
8. Rõuge 1 p.
8. Põlwa 1 p.
8. Tartus 2 p.
9. Kastnas 1 p.

10. Paides 2 p.
10. Surgaweres 2 p.
10. Muhu Suure-mvisas 2 p. 
10. Oldre 2 p.
13. Wana-Antsmõisas 2 p.
13. Põraweres 1 p.
14. Haapsalus 2 p.
15. Põltsamaal 2 p.
16. Kirumpää 2 p.

-kuul:
24. Wastsemõis (Willandimaal) 

2 p.
24. Kose mõisas 2 p.
27. Uue mõisas 2 p.
28. Mõrul 2 p.
28. Killingi mõisas (Saardes) 

2 p.
28. Kose ja Roose (Rõuges)

2 p.

-kuul:
17. Uues mõisas (Kosel) 3 p.

3. Tcisip. Mihkli kuus.
18. Audrus 1. p.
20. Narwas 3 p.
20. Mändras 2 p.
21. Baltiskis 2 p.
21. Saunas 1 p.
22. Palmsis (Wiitna kõrtsi juu

res) 3 p.
Pärnus, Esmasp. ja Teisip.

enne Mihkli p., 2 p.
24. Lihulas 3 p.
24. Willandis 2 p.
24. Mõrul 2 p.
26. Tallinnas 3 p.
26. Kuresaares 2 p.
28. Rakweres 3 p.
29. Keblastes 3 p.
29. Keilas 3 p.
29. Tartus 3 p.
29. Rawanurmes 2 p.

2
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Wiiim-kuul:
1. Kaarma Suures - mõisas 

(Saaremaal) 3 p.
2. Vastsemõisas 2 p.
4. Koloweres 2 p.
4. Jõhwis 3 p.

Raplas, 1. Reedel pärast Mihkli 
päewa, 2 p.

4. Wirkenis (Ruhjas) 2 p.
4. Pühajärwes (Nuustaku 

laat) 2 p.
5. Awinurmes 2 p.
5. Wõõbsus 1 p.
6. Luustnikus 1 p.
6. Tarwastus 2 p.

Jõelehtmes, n, P. Mihkli p. 2 p.

7. Mõrul 3 p.
9. Taali mõisas 2 p.

10. Kõo mõisas 1 p.
10. Mõisekatsis 2 p.
10. Kassinurmes 1 p.
11. Laatres 2 p.
15. Oriku mõisa kõrtsi j. 2 p. 
15. Lustiweres 2 p.
18. Sindis 1 p.
19. Kulinas 2 p.
20. Loobus 1 p.
20. Mändras 2 p.
22. Nissis 3 p.
28. Jõgewa mõisas 2 p.
28. Molmris 3 p.

Talwe
5. Põrawere mõisas 2 p.

10. Paides 2 p.
10. Mustwee alewis 3 p.
10. Mõrul 2 p.
10. Ruhjas 2 p.

JSultt
Merjamaa kiriku juures Es- 

masp. ja Teisip. pärast 
3. Kristuse tulemise p.

1. Wask-Narwas 3 p.
1. Alatskiwi mõisas 1 p.
6. Wõõbsus (Räpinas) 1 P. 

Pärnus, Esmaspäew ja Teisi-

«tuul:
15. Mgalas (lina laat) 2 p.
15. Woltweti mõisas 1 p.
20. Malgas (lina laat) 3 p. 
25. Millandis (lina laat) 3 p. 
25. Molmris (lina laat) 3 p.

-kttttl:
päew p. 3. Kristuse tule
mise p. 2 p.

10. Mas (Jõulu laat) künni 
10. Nääri-kuu p.

16. Paides 2 p.
27. Malgas (saksa laat) 10 

päewa.
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Mõned teadused postidest.
Kubermangu posti-kunturis Tallinnas 

wõetakse wastu:
Raha, dokumendid, kinnitud kirjad ja pakid, mis 

Peeterburisse ehk Riia linna, kogu Wenemaale ehk 
üle riigi raja peawad minema igapäew, kell 9 hom. 
künni kell 2 pärast lõunat; liht kirjad igale poole 
Wene riiki ja wäljamaale, igapäew kell 9 hom. künni 
kell 2 pärast lõunat ja kell 4 künni kell 9 õhta.

Antakse kätte:
Igapäew antakse kätte rahakirjad, dokumendid, 

kinnitatud kirjad ja pakid kellu 9 hom. künni kellu 
2 pärast lõunat, kuid mitte pühapäewil ega kiriku 
ega kroonu pühadel.

Ärasaadetakse Tallinnast kõiksugused 
kirjad:

Peeterburisse, Tartu, Baltiski. ja kogu Wene 
riigi igapäew.

Paidesse Esmaspäewal, Teisstäewal, Neljapäewal 
ja Reedel.

Pärnu, Kuresaare, Wolmari ja Willandi, Esmas
päewal ja Neljapäewal kellu 6 pärast lõunat.

Haapsalu, Lihula ja Wirtsu Teisipäewal, Nelja
päewal, Reedel ja Pühapäewal kellu 1 lõuna.
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Pos tid tulewad Tallinna:
Peeterburgist, Tartust, Baltiskist ja kogu Wene 

riigist igapäew.
Paidest Esmaspäew, Teisip. ja Reedel.
Pärnust, Kuresäärest, Wolmarist ja Viljandist 

Teisipäewal, Kesknäd., Reedel ja Laup.
Haapsalust, Lihulast ja Virtsust, Esmaspäewal, 

Kesknäd., Reedel ja Laup.
Tähendus: 15. Lehe-kuu päewast künni 15. Lõi- 

kuse-kuu päewani lähewad ja tulewad kirjad 
Haapsalust igapäew.

P o st - k a s t i d.
Liht kirjad, kus postmargid peal on, wõib posti- 

kastidesse panna, mis igas linnas postkontorite, tu- 
rude ja uulitsate juures seisawad. Nende postkastide 
peale on kirjad ja kirja raamatu kuwärt näituseks 
maalitud.

Kihelkonna postid.
Hageri, Rapla ja Juuru: Nurme wäräwas, Preis- 

freundi majas.
Jüri kihelkonda: Toompeal Baron Pahleni ma

jas ]a Chr. Rotermarm Vene turu lizidal.
Kurna: G. FlorellT pood wana-tr rul.
Harku ja Hüüru: Paul Meier'i pood, Pika uut.
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Mcrtti rauõfee.
а. ^aCrinnafi Wcrltiski.

Jaamad ja pool- 
jaamad:

i

i

Sõidu hinnad.

1- kl. 2. kl. 3. kl.
R. K. R. K. R. K.

Tallinnast (Buffet) kuni . — — — — — — —
Nõmmele (Pool jaama) . 8 — — — — — —
Sauele (Pool jaama) . . 18 — —- — — — —
Keilasse (Buffet).............. 26 — 98 — 74 — 38
Niitwäljale (Pool jaama) 31 — — — — — —
Kloogale........................... 34 1 28 — 96 — 49
Baltiskisse (Buffet) . . . 45 1 69 1 26 — 64

Ъ. ^afTinnaft ^eeterBuri.
Tallinnast (Buffet) kuni . — — — — — — —
Lagedale (Pool jaama) . . 14 — 53 — 40 — 21
Raasikule........................... 28 1 5 — 79 — 40
Kehrale (Pool jaama) . . 37 1 39 1 4 — 53
Aegwiidule (Buffet) . . . 53 1 99 1 49 — 76
Lehtsile (Pool jaama) . . 66 2 48 1 86 — 95
Tapale (Buffet)............. 73 2 74 2 5 1 5
Kadrinale........................... 86 3 23 2 43 1 24
Rakweresse (Buffet) . . . 98 3 68 2 76 1 41
Kabalale........................... 115 4 31 3 24 1 66
Sondale (Pool jaama) . . 125 4 69 3 51 1 79
Püssile............................... 135 5 6 3 80 1 94
Kohteli (Pool jaama) . . 148 5 40 4 5 2 7
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Jaamad ja pool- 

jaamad:

Johwile (Buffet).............
Waiwarale ........
Korffile (Pool jaama) ehk
Merekülale.......................
Narwa (Buffet)..............
Salole (Pool jaama) . .
JamLurisse................. •
Weimarnile (Pool jaama) 
Weimarile (Plattform) . . 
Molofkowitshi ......
Tiefenhaufeni (Pool jam.) 
Wrudale (Pool jaama) . . 
Wolosowole (Buffet). . . 
Kikerinole (Pool jaama) . 
Jelisawetinskajale . . . . .
Gorwitsile........................
Gatshinasse (Buffet) . . . 
Daitzi (Plattform) . 
Tuderhofi (Plattform) . . 
Wäe-Plattform. . . • • . 
Krasnoje-Selosfe (Buffet) 
Liigowole (Buffet) . . 
Peeterburgisfe (Buffet) .

SLidu hinnad:
L 1. tl. 2. kl. 3. kl.

Ш R. K. R. K. j

157 5 89 4 41 2 25
174 6 53 4 90 2 51

183 6 83 5 13 2 62
197 7 39 5 54 2 83
209 7 84 5 88 3 —
219 8 21 6 16 3 15
231 8 66 6 50 3 32
233 — — — — — T—

243 9 11 6 84 3 50
252 — — — — — —

256 9 60 7 20 3 68
266 9 98 7 49 3 83
275 10 31 7 74 3 96
283 10 61 7 96 4 7
294 10 3 8 28 4 23
303 11 36 8 53 4 36
315 — — — — — —
319 — — — — — —
321 — — — — —

323 12 11 9 9 4 65
334 12 53 9 40 4 81
347 13 1 9 76 4 99
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d. HcrLtirrncrfl GcrvLu.

Jaamad ja pool- 
jaamad:

Sõidu hinnad.
l. kl. 2. kl. 3. kl.

R. K. R. K. R. K.

Tallinnast (Buffet) künni — — — — — — —

Tapale (Buffet)............. 73 2 74 2 5 1 5
Tamsale (Pool jaama) . . 87 — — — — — -—
Kilsile (Ass).................... 96 3 60 2 70 1 38
Rakele (Pool jaama) . . 107 4 2 3 1 1 54
Wägewale ........ 116 4 35 3 26 1 67
Jõgewale (Buffet) .... 134 5 3 3 76 1 92
Kerseli (Pool jaama) . . 148 — — •-- F — — —
Woldile.............................. 158 5 93 4 44 2 27
Tartu (Buffet) ...... 179 6 72 5 4 2 58

Tähendused. Sõidu pilet maksab üksi seks korraks/ kui 
seda ostetud. — Sõidu hind reisijatele on 1. klassis 3 kop., 
2. klassis 2V* kop. ja 3. kl. l‘|* kop. wersta pealt ja peale 
selle weel 1. ja 2. klassi pileti maksu pealt 25°|o ja 3. klassi 
pileti maksu pealt 15°|o kroonu maks. — Lapsed alla 5 aastat 
saawad ilma rahata edasi wiidud. Lapsed 5—10 aastad wa- 
nad, makswad 1. ja 2. kl. poole hinna, kolmandamas llassis 
weerand sõidu hinnast. — Iga reisija wõib 1 puud kraami 
ilma maksuta kaasa wõtta. — Pileü müimine lõpeb 5 minutit, 
pakkide wastil wõtinine 10 minutit enne ärasõitmist.
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^аШппа-шаа tähtsamate Lmnaõe 
ja posti-jaamade roafyeb.

Tallinnast Haapsalu ja
Kuresaare.

Wersta.
Tallinnast Kanam. 191!3
Kanam. Liiwale . 253l*
Liiwalt Ristile . 20'!3
Ristilt Haapsalu 33

Summa 981!3
Rist. Turblasse . 191!3
Turblast Lihulasse 24s|*
Lihulast Wirtsu. 21*1*
Wirtsust üle suure

wäina Kuiwaste 73|*
Kuiwastest Waht-
na........................ 19

Wahtnast üle weik-
se wäina Ori-
saare .................. 3

OrisaarestUue-Lo-
wile.................... 29

Uue-Lõwilt Kure-
saare ................. 26

Summa 2151!3

Tallinnast Paide.
Wcrsta.

Tallinnast Aegwii- 
tu (raudtee) . . 53 

Aegwiidult Ara-
wete.................... 20

Arawetelt Paide . 33
Summa 106

Rakke raudtee jaama kaudu. 
Tallinnast Rakke . 107 
Rakkelt Koeru . . 15 
Koerust Paide. . 32*!» 

Summa 1541/3 
Tallinnast Pärnu. 

Tall. Kanamäele . 19 N»
Kanam. Runawere 28 V* 
Runaw. Sõttküla 25 
Sottkül. Jedewere 191/3 
Jedewer. Halingn 173/* 
Halingust Pärnu . 25

(otse teed 19).
Summa 135



Uiu tattf.
H aita meid sel aastat ka 
Sa Issand, kes fa taemus 
Ka kaitse meid su armuga 
Siin itata», Hädas, maewas,

Ja et su püHu armu miis ' 
Saaks kõikidele naHa,
Seat igaüks möiks tunda siis, 
Kuis su wõid Head teHa.

HH aita, et kõik manemad 
Ju täpsed magaks jaewad;
Kt südamest sind teenimad 
Ju sinu tuHtmist teemad.

Ku jaga meie Keisrite 
Weet kaua termist etu. 
Kes saadab oma riigile 
Kõik õnne Head ja tulu.
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HH {keeta kõiki õnnetust 
Wii nätQa, katku, sõdu.
Ju tee kõik kurzul' lõpetust,
GL otsu suuks kõik Häda.

HH armas Jumal kuule nüüd 
Siin meie palme Heale 
Ju unna andeks meil' kõik süüd 
Sel uuel aastal zulle.
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Lugemised.
Minu imelikud õnnetused.

Saksa keelest J. R.

(Lõpetus.)
Nüüd arwan, et Kalendre lugijad wist juba küllalte 

on ootanud, eks jutustame neid „imelikust õnnetusi" 
siis nüüd jälle edasi. —

Ma olin nüüd üksipäinis; ükski ei wõi minu ede
muse üle naerda, harjad paistsiwad nii meelitawalt mulle 
silmi, tahtku ehk tahtmata, mina ei wõinud kiusatu
sele wastu seista, pealegi kus ma sõidust tolmunud 
olin just kui küttis. Ma astusin julgeste masinasse, 
Aga seal käis korraga, piuh ja Pauh, priuh ja prauh 
wastu küinarnukka, külga, selga ja kõhu peale, et 
mul kuulmine ja nägemine kadus. „Ahaa," mõtlesin 
ma, „sa pead käed ilusaste kõrwas hoidma." — Aga 
oh häda! seal tajuti mulle kui sea margale põlwe otsa, 
ma arwasin, et mull juuksed kogu pea nahaga elusalt 
peast saamad ära kistud. — Aga oh õnne, seal jäi
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korraga see põlastaw masin seisma ja ma wõisin surma 
hirmust aetud sealt wälja karata, minu ees seisis Her
man, kes Jumal tänatud see aeg senna oli tulnud ja 
kui asja lugu märkas, kohe masina seisma pani. Ma 
olin pool hingetu, mu uus kallis siidi kübar oli sõu- 
tumaks kõlbmata ja oli mõne köögi nuustiku sarna
ne, künna mu juuksed peas püsti oliwad saanud kis

tud, kui sea harjaksed.

Naerja sõbrale ütlesin ma nukra meelega: „Sul 
on hea naerda, kuuna ma see aeg just kui seitsmen- 
damas põrgus olin," künna ma isi oma habet ja juuk
seid korrale katsusin seada, mis ka wiimakS suure wae- 
waga ometi korda läks.

Sõber Herman aga naeris mis wõis ja ütles wähe 
aja Pärast, kui ta pisut naeru taga oli saanud:

„Aga inimene kes sa oled ja pealegi mehaniker! 
kas sa isi siis sugugi ei näe, et see aparaat säherduse 
koljati tarwiS ei olnud säetud, kui sina oled? Oleksid 
sa siis tema sisse läinud, kui ma siin olin, ma olek
sin seda siiS sinu suuruse ja pikkuse järele seadnud."

Ma pidin wiimaks isegi oma haleda õnnetuse üle 
naerma ja palusin ennast oma tarwis antud ruumi
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desse toita; sest ma pidin ennast pisut kohendama, enne 
kui teiste inimeste silme ette toõisin minna.

„Kui suur ja ilus tuba on see siin!" kui ma 
oma jäuks antud suurde tuppa astusime.

„See on tõe poolest kena, se oli ka minu kadu
nud õntsa onu töötuba, seal selles magamise kambris 
magas tema. Seal on ka üks wähem tooodi, kus 
ma saan magama, kui sa ehk peaksid siin kartma üksi
päini magada. Sinu jäuks on aga see päratu suur 
tooodi, noh! sa ise ei ole ka just mitte titeke. Aga 
siin selles tuas on mul sulle palju ime asju näidata. 
Et juba pimedaks hakab minema, tahan ma gaasi 
põlema süüdata, mis ka elektri abti sünnib. Keldris 
on kõigetoähemast artoata tosina osa elektri patareisid, 
kogu see suur maja on kui Work traatisid täis. Nüüd 
toaata: üks sõrme pigistamine selle elsenbeini nuppu 
peale ja see toiskab kohe ühe toebru abil elektri külge, 
kust üks säde gaasi toru kohta põrkab ja see selle kohe 
põlema süitab. Aga see ei ole toed ammugi mitte 
kõik, miska ma sind tuttoustada tahan! Sa nääd, et 
lae al gaas tule kohal on üks toask lood, nii pea kui 
nüüd pime on ja tuli saab seda toitft põlema süida- 
tud, mis sa juba oled näinud, sel ajal läheb see lood



46

pisut soojaks ja kohe tõmmatakse elektri abil akna luu
gid wedrudega kinni, ka akna kardinad lähewad ise ette, 
mis sa praegu näed, see sündis ka kohe mõne silma
pilgu aja sees.

„See on ime targaste ja kawalaste säätud," kiit
sin ma. „Aga mis nup see siin on Ag« tähendadnd?"

„See on lärmitegija, kui tuli juhtub lahti mine
ma, ehk ka mõni muu säherdune õnnetus trehwab, aga 
sellega et wõi ega taha ma ka sugugi proowi teha, 
sest siis saame entile politsei kaela peale ja niisuguste 
elukatega ei ole mitte naljatada. Aga edasi sõber, 
siin woodi otsas on jälle üks uus ime, sest kui selle 
koha peale astutakse, kus need auugud raud põranda 
plaadi sees on ja selle nupu peale wajutakse, siis sajab 
wet kaela, kui ämbrist."

Ma ei jõudnud küllalte mitte, seda kõik imetlemast, 
künna aga sõber Herman ütles; „oh toed palju enam 
on siin imekspanemise wäärt asju! Siin on jälle kolm 
rääkimise toru. H1 läheb minu tuppa. А» 2 jälle minu 
õe tubadesse. № 3 aga tüdruku magamise kambri. 
Mõlema teistega ei saa sul muivugi midagi tegemist 
olema, olgu siis: kui sul just tahtmine on homiku
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wara Gusteli käest kohwi himustada, siis saab sul selle, 
JV? 3 toruga tegemist olema."

„ ©u§tel? kes see on? on see ttist see wiisakas üm
marguse paledega tütarlaps, kes meid al talli juures 
ootas?"

Oh sa ttigur, sul on hea hurda nina tüdrukute 
peale! aga jäta kõik niisugused mõtted kõrwale, sel 
on juba oma armukene! Nüüd peame aga ka wahel 
sööma minema, ma armastan kõik säetud ajal — ja 
aeg on ju raha."

Sööma aeg läks lõbusaste juttu ajades mööda, 
ilma et miskit takistust oleks ette tulnud, aga siiski nii 
moodi, et ma ütlemata rõõmus olin, kui sööma aeg 
möödas oli ja meie sigarid suitsema panime ja preili 
Kristiine wist suitsu kartes oma tuppa taganes, künna 
Herman mulle tutwustas, mis moodi ta wargatega 
walmis saaw tt, sest et ta nende palumata wõeraste 
jäuks hea rohu olla muretsenud.

„Köögi jr wäljas käima wahele olen ma suured 
uksed wask käepidemetega lasknud walmistada ja kui 
ma magama lähen, siis lasen ma elektrid ühe nupu 
peale rõhudes, keldrist neisse waskse käepidemetesse, 
mis seest õõned, woolata. Häda sellele, kes siis nende



48

külge julgeb puutudada, see on kätpidi senna külge 
kui tinutatud ja ükski afi ei wõi teda sealt peasta, kui 
et peab elektri joont ära keerma." Aga kui keegi seda 
ei juhtu kuulma, siis peab kül säherdune wilets kelm 
tundide kaupa seda piina kannatama!"

„Kahju 'poleks sellest ka midagi, aga siiski on asi 
teine, sest nii pea, kui ta kät senna külge paneb, kõli
seb ka kohe silmapilk kellukene minu tuas. Peale seda, 
fui saa öösel midagi soowid, räägi selle heale torusse, 
mis minu kambriga ühendud on, ja nüüd armas sõ
ber, läki magama."

Ma olin aga toaewalt aega saanud magama jääda, 
kui mind miski afi ülesse äratas, mis mu kõrwu, kui 
auuru-masina hele toile kõlas. Ma kargasin istukile 
ja kuulfin nüüd, kui Herman sõbraliku häälega mulle 
läbi hääle toru ütles:

„On suu meelest praegu nii iseäralik ja imelik, 
minu sõber, kell üheksa aegu saab pruukosti!"

Pisut selle üle pahandadud (ülesärritadud), toas- 
tasin mina temale selsamal wiisil. „Mina magasin 
nii magusaSte. Head ööd! Aga ära mind nüüd jälle 
uueste üleöärata!"

Ma tegin miS aga iial toõimalik, et pidin uues-
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te magama jaama, aga toale, ma ei toõinud ega saa
nud sugugi silmi kinni, ma tootsin sellepärast nõuuks 
seda Hermanile kätte maksta ja hõikasin torusse.

„Mis seal on?" küsis üks unine heal toihaselt. 
„Ma ei toõi mitte magada! Tule sa mu juure, ehk 
lase mind jälle enese tuppa, kõigesündsam aga on, kui 
saa siia tuled ja selle toähema tooodisse magama hei
dad, nii kui sa lubasid!" „Mina?" mina ei ole sugugi 
lubanud senna magama tulla, teie olete aga üks hir
mus häbemata inimene! Kül ma seda oma wennale 

räägin!"
Oh häda ja toiletsust! ma olin eksituse teel koge

mata teise heale toruse hõikanud, mis preili Kristiine 
magamise kambri läks! Ma palusin ehk kül tulise sü
dame täiega toana preili käest andeksandmist, et see 
kogemata eksituse teel oli sündinud, ma ei saanud aga 
enam mingit toastust. Kuidas pidin ma aga järg
misel päewal tema silma ette julgema astuda? Kõige- 
parem, kui ma kohe seda juhtumist sõbrale pajatan. 
Selle nõuuga rääkisin ma jälle, aga teise, oma ar- 
toates Herrmani kambrisse käidatoa hääle torusse, mis 
peale kohe toastus kõlas.

„Kuule ma olen eksitust teinud!" hüüdsin ma: „Sa
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pead minu juure tulema, ettewaatamatalt rääkisin ma 
preili Kristiinega. „Sind, sind üksi tahan ma oma 
juure. Tule kohe, ehk ma pian iseenesele ise teed ot
sima sinu tuppa!" —

Ma kuulasin hinge kinni pidades: Oh seda hirmust 
õnnetust! Gusteli peenike kirisew healwastas: „Teie 
hundiroog! kuidas wõtte teie minu, ühe auusa tütar
lapse käest, seda nõuda? Homme homiku wara ta
han ma seda oma härrale ütelda ja kui mu peig
mees teid kätte saab, hea kere täie lasen teile siis 
anda!"

Niisuguste koleduste peale ei olnud nüüd mui
dugi teada magamisega enam sugugi tegemist; higi 
jooksis mööda selga maha. Tuld tahtsin ma saada; 
ma pidasin nõuu, kuidas akna luuka lahti saakö. 
Haua sarnatseS pimeduses kodisin ma mõõda seinu 
ja lõin jalad ja põlwed wastu toolide ja laua jalgu 
maraskile. Wiimaks suure hirmu ja waewa järele 
puutus mulle ometi üks akna kardingi peusse. Pool 
wihaga kiskusin selle kõrwale, ma arwan, ma astusin 
akna laua peale oma arwates, aga wale puhas, sest 
kohe sadas jäe külm wesi mulle kaela ja tegi mind 
kaelani märjaks, nii et hammad suus lõgisesiwad.
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Suure waewaga sain wiimaks sest õnnetusest Peaste- 
tud, ka leidsin oma reisi kotti, kust ma kuiwa pesu 
sain, sest et olin waruks kaasa wõtnud. Aga kõige 
selle juures puudus urul ikka walgus.

„Oh kui arusaamata ma olen!" mõtlesin ma ise
eneses: "Sul ei ole ju muud tarwis, kui selle elektri 

nuppu peale majutada."
Õnnekombel puutus see ka pea juba peusse ja 

pigistasin — aga gaas ei hakkanud mitte põlema, 
Mina olin aga selle asemel ühe teise nuppu peale 
majutanud, künna ma ise ühe pisukese laua ümber 
ajasin, mis peale hirmus pauk kõlas ja kirinal ja 
plärinal Hermanni kunstwärgid põrandale kukusid. 
Wähe aja pärast aga tormas Herman minu tuppa.

„Inimene, mis õnnetus sulle on juhtunud?"
„Ma tahsin aga gaasi põlema süidata, sest ma

gada ma ometi siin ei sa."
Herman pani nüüd gaasi põlema, künna ma te

male oma haledaid äpardusi seletasin, mis selle mahe 
ajal oli juhtunud. Seal läks korraga wäljas uulitsal 
kära lahti, wankrite põrin, kellade pim, pam, tuhat 
nelja kihutamine, kus hulka hooöte kabja plagin ja 
inimeste kisa ja kära kostis: „tuli, tuli, kus on



tuli?" — künna tuletõrjujad põlewa tõrwa lontide, 
wee nõuude ja kustutamise riistadega maja ette kihu- 
tasiwad ja siis seisma jäiwad. —

Ma olin õnnetuseks ja oma kõige suuremaks eh
matuseks, mis ma alles nüüd märkasin, teise nuppu 
peale majutanud, kellest aga Herman kohe aru sai!

Herman ruttas minema, et tule tõrjujatele ja 
kokku tormama rahmale seda kogemata eksitust ära- 
seletada. Minu! aga 'polnud muud mõttet, et kui
das aga sest äraneetud majast putkama saaks. Aga 
kust pidin ma wälja saama? Ära pidin ma siit, 
enne kui preili Kristiine ja Gustel mind pihtile olek- 
siwad wõtnud, ka ehk oleks Gusteli „adjutant" ho- 
miku wara minu kondid wõinud pehmeks taguda. 
Mulle tuli kole hirm ja surma ahastus peale, kui 
ma selle peale mõtlesin ja kana nahk käis üle ihu!

Ma kobasin kimbsud kambsud kokku ja saapad 
käes, läksin ma kikiwarbul mõõda trepi astmeid alla.

Kõige paganale ja Hotentottide nimel! suur koja 
uks oli lukkus, ma pidin ühte kõrwalist wähemat ust 
katsuma ülesotsima; ma tulin ühe teise ukse juure, 
miS maja hoowi poole näis wiimad, ma kiskusin 
kähku riimi eest ära, mis mul ka wiimaks suure wae-

52
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Maga korda läks, ma hakasin waskse käepidemist kinni, 
et ust lahti tõmmata. .

„Oh! ah! mõrtsukad! wargad, tuli ja Mäewel! 
oooh!" ma karjusin , mis ma iial wõisin — ma 
olin Hermanni warga püiju loksu sattunud! Minu 
sõrmed kaugusimad komaks, kui reha pulgad ja pida- 
siwad kramplikul kombel ukse käepideinist kinni, ma 
ei suutnud oma kät lahti teha, ehk ma kül kõigest 
mäest kiskusin ja rabelesin, oh tökatit ja tõrwa! Üks 

hirmus walu hoog käis mul häkiSte pea laest kuuni 
jala tallani, seal andis kõik korraga järele ja ma 
kukkusin kui pool surnud põrandale minestusse. Kohe 
selle peale seisis Herman minu ees.

„Ma lähen ära", ütlesin ma ähkides ja pool 
nuttes. „Kogu see öö on hirmus, aga see wiimne 
on see kõige hirmsam ; Palun ole nii hea ja tee uks 
lahti, ma lähen kohe siit minema."

„Tühi asi kõik! Tule aga jälle oma kambri ta
gasi, niisugused Meiksed aöjad on warsti jälle õienda - 
dud ja äraunustadud!"

„Ei, ei ja tuhatkorda ei; mina ei MõikS siin ühte 
minutit aega enam wiibida, need hirmsad traadid ja
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torud on nii saadanlikud, et wägise ühte inimest hul
luks wõiwad teha^j"

„Ma lasen hobuse ettepanna ja saadan siud kuuni 
lähema raudtee-jaama, kui sa tõega nii sõge oled ja 
minu keeldusest ega palwetest midagi ei hooli, ka söö 
enne homikust, ma lasen kohe Gustelit walmistada."

„Ma ei wõi Gusteli peale mitte oodata. Suur 
tänu — ma pean minema!"

Et Hermanni keelud ega palwed midagi ei maks
nud, siiö tegi ta, ehk kül wastu meelt ukse lahti ja 
nüüd alleS oli mu süda pisut kergem, künna ma 
aga sõbra käest harglikult pärisin, et kas nüüd enam 
miskit häda ohtu ega Põrgu masinaid karta ei ole?"

„Miskit säherdust asja."
Kui ma wärawat kinni lükasin, tegi Gustel akna 

luugi lahti ja hirwitas kahju rõõmuliku neiuga mind 
taga järele wahtides. Ma kiirustasin sammusid, et 
nii ruttu kui iial wõimalik, sest äraneetut kohast 
eemale saaks, ma olin tõega õnnetus õnnetuse peale 
maitsta saanud ja sõbra lossi peale waatan ma ikka 
wõereti, kui mind mu tee sealt wahest mööda wiib.
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‘gnrHafe xvanemate armastus.
Wene ja Türgi keisri riikide wahel on wanaste 

juba mitmed soad ja merised lahingid olnud, kus mõn
dagi tähtsat juhtumist on ettetulnud. Meie tänane 
jutukene on aga ühe neist wiimaste sõea aegust.

Ühe soa hakatusel Wene ja Türgi riikide wahel, 
sai üks noor MuhameetlaNe Wenelastest mangi wõe- 
tud. Tema jättis oma usku maha ja heitis Wene 
Õige usku, ta astus Wene wäe teenistusesse. 
Oma wahwuse ja auusa Meele pärast sai ta pea 
unter-ohwitseeriks tõstetud. Jsmaeli ärawõitmise ajal 
usti koguni üks hea salk dragonerisid tema hooleks; 
kellega ta imewaprust ülesse näitas. Ta ütles oma 
alla ustud meestele: „Sõbrad! Wennad! mina tun
nen seda linna kui oma peu pesat; meie wõime sealt 
seest suurt rikust leida, aga selle tarwis on südamliku 
julgust ja wahwust tarwis." Need sõnad ja lubami
sed tegiwad lammastest tiigred, rllad ei hoolinud enam 
tulest ega meest, weel wähem surmast, n'ad raijusiwad 
enestele teed läbi waenlaste ridade ja tormasiwad



läbi tule leekide ja peasesiwad nõnda ühe kõrtoalisse 
kitsa uulitsasse ja jäiwad ühe wäikese näuutuma maja 

ette seisma.
Noor, endine türklane astus kõige esite hobuse 

seljast ja läks maja sisse ja langes ühe toana mehe 
ette põlwile: „Mina tulin sind ärapeastma," ütles ta 
ja siis ütles ta oma seltsimeeste poole pöördes:

„See on minu waene isa! — siin on minu sün
dimise paik, seal jälle minu ema, õed ja toennad, ega 
teie nii hirmsad ei toõi olla, et teie neid äratapate? 
Rikkuse himu asemel tuli haledus ja armastus meeste 
südamesse, sest mis nemad nägid ja kuulsid oleks ka 
kitoidki pehmeks teinud, toeel enam ristiinimese südant.

Seal kiskus toana isa ennast poja kätte wahelt 
lahti, tõmbas ühe püstuli wöö alt, sihtis ja laskis. 
Pauk käis ja kuul wihises wingudes ilma puutu- 
mata seina sisse; ruttu tõmbas ta teise püstuli ja 
laskis pojale õla sisse.

Nüüd saiwad soldatid hirmus toihaseks; kargasi- 
шЬ toana mehe kallale. Ilmaasjata toiskas ennast 
poeg soldatide ja isa wahele, künna tal omal õlast 
toeri kui oja toälja jooksis; ilmaasjata palus tema
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oma waese õnnetuma wihase isale armu ja halastust, 
et n'ad tema peale armu heidaks ja teda elusse jä
taks; Mk oli asjata. Isa sai poja silmade ees wi- 
hasist soldatitest surmatud, ema, õed ja wennad jäi- 
wad elusse.

Noore türklase haaw ei olnud mitte surmaw.

Tema tegu sai ülemate ees awalikuks, ta sai oh- 
witseeriks tõstetud, ja mõis ilma suure waewata omak
sid wangipõlwest wabastada. Selle armastuse teit 
ja wapruse läbi sai ta kuulsaks meheks wene wäe 
seas. — H- —

WStgnrürr iafxtxnxtte.
Üks nüüdne rikas T. linna kaupmees reisis omal 

noorel põlwel, kui ta weel alles waene sell oli, ühe 
niisama noore ja waese klaasisepa selliga ühes. Klaasi- 
sepa sell laenas oma reisi sõbrale, kellel reisi raha 
puudus kätte tuli, 18 kopikat, mis eest kaupmees te
male palju tänu wolgu jäi, sest et ta tee peal oma 
wiimast pisukest raha warandust oli ärakautanud ja
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temal ei olnud nüüd kuskiltki poolt woimalik raha 

saada.

Mõlemad lahkusiwad peale selle ühest ära, sest 
mõlemi teed läksiwad isearusse, künna kaupmehe sell 
pea oma wõlga lubas äramaksta. Selle peale läksi
wad aastad mõõda ja kaupmees ei saanud oma reisi 
sõbrast mingisugust teadust.

Kaupmehe sell oli sel wahe ajal isi oma käe peal 
kauplema hakkanud, ka kosis ta ühe rikka kaupmehe 
tütre ja heitis abielusse ja oli sedawiisi kaasawara 
ja hea kauplemise läbi jõukaks meheks saanud.

Uut maja ehitades, lasi kaupmees maja mal
mis saamisel ühte klaasisepa meistert tulla, kes akna 
klaasist pidi ette panema. Kui ta klaasisepa meistriga 
rääkis, tundis ta oma reisi sõbra kohe ära, kellele ta 
18 kop. mõlgu oli.

Tema ei annud aga ennast mitte tunda, mitte 
uhkuse ega rikkuse pärast, maid ta tahtis maksu tar- 
wis parajat aega tarwitada. Klaasisepa meister ei 
tunnud oma reisi sõpra sugugi enam.

Kauba hinnaga saiwad n'ad marsi kokku. Kui
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töö malmis ja rehnungi maksu aeg käes oli, maksis 
kaupmees nõutud summa ja lisas 50 rubla meel senna 
juure. —

Klaasises) imetles maga ja ei tahtnud seda raha 
koguni mastu motta, sest ta ei teadnud, mis eest.

„Ärge imetlege, armas mees!" ütles kaupmees. 
„WÕtke aga, see on teie raha, mis mul teile mõl
gu on!"

„Kuidas nõnda?" mustas klaasisep. „Teie olete 
minu rehnungi selges te ja õigeste ära maksnud."

„Mina olen aga' siiski teie mõlgnik ja jään ka 
meel edespidi selleks. Kas mäletate meel üht kaup
mehe selli, kes ükskord K. linnast T. linna teiega 
ühes reisis ja kellele teie 18 kop. häda sunnil laena- 
site, ehk küll teie omagi rahapung tiisikuses oli? —•

Need mõned kopikat aga olimab siiski mulle suu
reks abiks, ilma kelleta ma mist mitte praeguse õnne 
peale ei oleks saanud, sellepärast olge tuhatkord tä
natud oma hea teu eest. Mina kuulasin kohe, kui 
teid olin tunda saades ülesleidnud, teie elu seisuse 
järele ja kuulsin, et teie üks auumäärt ja õiglane
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mees olete, aga et Jumal teid lastega on rohkeste 
Õnnistanud ja teil elumure waewa teeb. — Siis 
wotke seda nüüd esimiseks abiks oma wolgniku käest 
— edespidi saame üheteisega weel kokku ja kui teil 
abi tarwis, siis on mu uks ja käsi alati teile lahti, 
heameelega aitajaks." —

Silmad täis tänu pisaraid ja süda rÕÕmus, tä
nas ta rikast kaupmeest ja ruttas siis koju omastele 
seda rÕemust uudist jutustama, kui suured intressid 
need mõned kopikad oliwad kandnud, mis ta isi ammu 
juba aastade jooksul ära oli unustanud ja nüüd 
kätte sai.

Tulewikus leidis meie klaasissep paljugi tööd ja 
teenistust auusa kaupmehe läbi, nii et ta mureta oma 
peret wois toita. Sellepärast mõtte armas lugija: 
„ Hea tegu kannab intressisid!"
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WcrLzcr titgcrö.
Õnne tooja lind.

Koolmeister: „Kõige toimute kõne oli meil lin
dudest. Nende hulgast on üks kodu lind, kes meie 
majade ümber pesad teemad, ja kes üks kasulik ja 
armas lind on. Teie teate jn toist igaüks, mis selle 
armsa linnu nimi on? Wõite mulle seda õõlda? 
Hans wõi Kroot?"

Koolmeister tahab sellega pääsukest tähendada, 
künna wäikene Kroot aga ärapunastades tvastab: 
„See on toonekurg, kes emale iga aasta rväikese 
titte toob." —

* *
*

Hirmus õ nnet u s!

Leetoi (tormab ehmatumalt ja hinge kinnipidades 
Kohni kuntori): „Ruttu, ruttu, härra Kõhn, rllad on 
hirmsaste kukkunud!"

Kõhn: „Essand Jimmal, mes hiirmus ennütus, 
kui palm protsendi ott rahha pabirid kukunuu?"
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Leemi: „Ei mite paberi, wait te madam Kõhn 

on teise kora pialt mahaa kukunut!"

Kõhn: „Jimmala toe Õnn, joose Lce-ihjen ja 

anta teda jälle ülesse!"

* *
*

Tõelik nali.

„Oh auulik Õpetaja härra, ma soowiksin süda
mest, et ma oma raha woiksin enesega kaasa wotta", 
ütles üks mana ihnus rikas mees, kes surma moodi 
peal oli ja kellele Õpetaja miimist Jumala armu 

andis.
„See saaks seal ju ärasulama, mis kasu teil sest 

ometi oleks", ütles Õpetaja waikseste.
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